
V-TAC PADDED SLINGS - VIKING TACTICS PADDED V-TAC SLING,
FOLIAGE GREEN

The Viking Tactics Padded Sling was designed with the same great features as
the original Viking Tactics Sling, but with added comfort for carrying heavier
firearms. Designed with the shooter and soldier in mind, the Viking Tactics
Padded Sling is made with a shoulder strap with closed cell foam. The forward
adjustable portion of the sling remains the same as the original sling, giving you
quick and easy adjustments from any position.

Attributes

Name: VIKING TACTICS PADDED V-TAC SLING, FOLIAGE GREEN
Manufacturer: VIKING TACTICS
Product no.: 100005408
Mfr. No.: VTAC-MK2-FG
Color: Foliage Green
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1''
Delivery weight: 0.181kg

Item details

Made in USA
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VTAC Gepolsterte Slings Viking Tactics Gepolsterter
VTAC Sling Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den VTAC Gepolsterten Sling entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Verwendung des Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du den Sling verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Sling nur für den vorgesehenen Zweck, das Tragen von Feuerwaffen, verwendet wird.
Überprüfe den Sling regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Benutzung.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung und Wartung.
Halte den Sling außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde im Falle eines Unfalls oder eines unsicheren Produkts die Angelegenheit den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Sling anbringst oder abnimmst.
Verwende den Sling nur mit Feuerwaffen, die mit seinem Design und seinen Spezifikationen kompatibel sind.
Stelle den Sling so ein, dass er sicher, aber bequem an deinem Körper sitzt, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeide die Verwendung des Slings bei nassen oder rutschigen Bedingungen, um Unfälle zu verhindern.
Überschreite nicht das vom Hersteller angegebene Gewichtslimit des Slings.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Finde die Befestigungsenden des Slings.
Befestige den Sling sicher an den vorgesehenen Befestigungspunkten deiner Feuerwaffe und stelle
sicher, dass er fest sitzt.
Stelle die Länge des Slings ein, um deinen Tragevorlieben gerecht zu werden.

Verwendung:

Stelle sicher, dass der Sling richtig eingestellt ist, um Stabilität und Komfort zu bieten.
Nutze den vorne verstellbaren Teil des Slings, um während der Verwendung schnelle Anpassungen
vorzunehmen.
Halte immer die Kontrolle über deine Feuerwaffe, während du den Sling benutzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Wenn der Sling irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen lokalen Händler.

Durch das Befolgen dieser Richtlinien und Anweisungen kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinem
VTAC Gepolsterten Sling gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit priorisierst.
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VTAC Padded Slings Viking Tactics Padded VTAC
Sling Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the VTAC Padded Sling. This guide provides essential safety instructions and guidelines to
ensure the safe and effective use of the product. Please read this document carefully before using the sling.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is used only for its intended purpose of carrying firearms.
Regularly inspect the sling for any signs of wear or damage before each use.
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Keep the sling out of reach of children and vulnerable individuals.
In the event of an accident or unsafe product, report it to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the sling.
Use the sling only with firearms that are compatible with its design and specifications.
Adjust the sling to fit your body securely but comfortably to avoid injury.
Avoid using the sling in wet or slippery conditions to prevent accidents.
Do not exceed the weight limit of the sling as specified by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Locate the attaching ends of the sling.
Securely attach the sling to the designated attachment points on your firearm, ensuring that it is firmly
in place.
Adjust the length of the sling to suit your carrying preference.

Usage:

When using the sling, ensure that it is properly adjusted to provide stability and comfort.
Utilize the forward adjustable portion of the sling to make quick adjustments as needed during use.
Always maintain control of your firearm while using the sling.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations regarding textile waste.
If the sling is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please contact the manufacturer or your local distributor.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your VTAC
Padded Sling. Thank you for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Correa
Acolchada VTAC Viking Tactics

Introducción
Gracias por elegir la Correa Acolchada VTAC. Esta guía proporciona instrucciones esenciales de seguridad y pautas
para asegurar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar la
correa.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la correa se utilice solo para su propósito previsto de llevar armas de fuego.
Inspecciona regularmente la correa en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento.
Mantén la correa fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
En caso de un accidente o producto inseguro, repórtalo a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de adjuntar o desprender la correa.
Utiliza la correa solo con armas de fuego que sean compatibles con su diseño y especificaciones.
Ajusta la correa para que se ajuste a tu cuerpo de manera segura pero cómoda para evitar lesiones.
Evita usar la correa en condiciones húmedas o resbaladizas para prevenir accidentes.
No excedas el límite de peso de la correa según lo especificado por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Localiza los extremos de sujeción de la correa.
Adjunta la correa de manera segura a los puntos de sujeción designados en tu arma de fuego,
asegurándote de que esté firmemente en su lugar.
Ajusta la longitud de la correa para que se adapte a tu preferencia de transporte.

Uso:

Al usar la correa, asegúrate de que esté correctamente ajustada para proporcionar estabilidad y
comodidad.
Utiliza la parte ajustable hacia adelante de la correa para hacer ajustes rápidos según sea necesario
durante el uso.
Siempre mantén el control de tu arma de fuego mientras usas la correa.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la correa de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos textiles.
Si la correa está dañada más allá de la reparación, considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o información del producto, por favor contacta al fabricante o a tu
distribuidor local.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu Correa
Acolchada VTAC. Gracias por priorizar la seguridad.
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Guide de Sécurité pour la Sangle Rembourrée VTAC
Viking Tactics

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle rembourrée VTAC. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des
directives pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce document attentivement avant
d'utiliser la sangle.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la sangle est utilisée uniquement pour son but prévu, c'estàdire porter des armes à feu.
Inspectez régulièrement la sangle pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.
Gardez la sangle hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de détacher la sangle.
Utilisez la sangle uniquement avec des armes à feu compatibles avec son design et ses spécifications.
Ajustez la sangle pour qu'elle s'adapte à votre corps de manière sécurisée mais confortable afin d'éviter les
blessures.
Évitez d'utiliser la sangle dans des conditions humides ou glissantes pour prévenir les accidents.
Ne dépassez pas la limite de poids de la sangle telle que spécifiée par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Localisez les extrémités de fixation de la sangle.
Fixez solidement la sangle aux points de fixation désignés sur votre arme à feu, en vous assurant
qu'elle est bien en place.
Ajustez la longueur de la sangle selon votre préférence de port.

Utilisation :

Lorsque vous utilisez la sangle, assurezvous qu'elle est correctement ajustée pour offrir stabilité et
confort.
Utilisez la partie ajustable vers l'avant de la sangle pour effectuer des ajustements rapides selon vos
besoins pendant l'utilisation.
Gardez toujours le contrôle de votre arme à feu pendant l'utilisation de la sangle.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la sangle conformément aux réglementations locales concernant les déchets textiles.
Si la sangle est endommagée audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux si possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des informations sur le produit, veuillez contacter le fabricant ou votre
distributeur local.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre sangle
rembourrée VTAC. Merci de prioriser la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cinghia
Imbottita VTAC Viking Tactics

Introduzione
Grazie per aver scelto la Cinghia Imbottita VTAC. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee
guida per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima
di utilizzare la cinghia.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cinghia venga utilizzata solo per il suo scopo previsto di trasporto di armi da fuoco.
Ispeziona regolarmente la cinghia per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Tieni la cinghia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
In caso di incidente o prodotto non sicuro, segnalalo alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o staccare la cinghia.
Utilizza la cinghia solo con armi da fuoco compatibili con il suo design e le sue specifiche.
Regola la cinghia per adattarla al tuo corpo in modo sicuro ma confortevole per evitare infortuni.
Evita di utilizzare la cinghia in condizioni di bagnato o scivoloso per prevenire incidenti.
Non superare il limite di peso della cinghia come specificato dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Localizza le estremità di attacco della cinghia.
Attacca saldamente la cinghia ai punti di attacco designati sulla tua arma da fuoco, assicurandoti che
sia ben fissata.
Regola la lunghezza della cinghia in base alle tue preferenze di trasporto.

Uso:

Quando utilizzi la cinghia, assicurati che sia correttamente regolata per fornire stabilità e comfort.
Utilizza la parte anteriore regolabile della cinghia per effettuare regolazioni rapide durante l'uso.
Mantieni sempre il controllo della tua arma da fuoco mentre utilizzi la cinghia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la cinghia in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti tessili.
Se la cinghia è danneggiata oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le informazioni sul prodotto, si prega di contattare il produttore o il
proprio distributore locale.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con la tua Cinghia Imbottita
VTAC. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasy VTAC PADDED
SLINGS VIKING TACTICS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pasa VTAC Padded Sling. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem pasa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że pas jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jakim jest noszenie broni palnej.
Regularnie sprawdzaj pas pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących użycia i konserwacji.
Trzymaj pas z dala od dzieci i osób wrażliwych.
W przypadku wypadku lub niebezpiecznego produktu zgłoś to odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed przymocowaniem lub odczepieniem pasa.
Używaj pasa tylko z bronią palną, która jest zgodna z jego konstrukcją i specyfikacjami.
Dostosuj pas, aby pasował do twojego ciała w sposób pewny, ale komfortowy, aby uniknąć kontuzji.
Unikaj używania pasa w mokrych lub śliskich warunkach, aby zapobiec wypadkom.
Nie przekraczaj limitu wagowego pasa określonego przez producenta.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja:

Zlokalizuj końce mocujące pasa.
Mocno przymocuj pas do wyznaczonych punktów mocowania na swojej broni palnej, upewniając się,
że jest solidnie zamocowany.
Dostosuj długość pasa do swoich preferencji noszenia.

Użytkowanie:

Podczas używania pasa upewnij się, że jest on prawidłowo dostosowany, aby zapewnić stabilność i
komfort.
Wykorzystaj regulowaną część pasa z przodu, aby dokonać szybkich regulacji w razie potrzeby
podczas użytkowania.
Zawsze utrzymuj kontrolę nad swoją bronią palną podczas korzystania z pasa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pas zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów tekstylnych.
Jeśli pas jest uszkodzony ponad możliwość naprawy, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o kontakt z
producentem lub lokalnym dystrybutorem.

Prosimy o przestrzeganie tych wytycznych i instrukcji, aby zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
pasem VTAC Padded Sling. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa.
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VTAC Padded Slings Viking Tactics Padded VTAC
Sling Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit VTAC Padded Slingin. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen
turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen hihnan käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että hihnaa käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli aseiden kantamiseen.
Tarkista hihna säännöllisesti ennen jokaista käyttöä, ettei siinä ole kulumia tai vaurioita.
Noudata aina valmistajan ohjeita käytössä ja huollossa.
Pidä hihna lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita onnettomuuksista tai vaarallisista tuotteista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen hihnan kiinnittämistä tai irrottamista.
Käytä hihnaa vain aseiden kanssa, jotka ovat yhteensopivia sen suunnittelun ja teknisten tietojen kanssa.
Säädä hihna sopimaan kehoosi turvallisesti mutta mukavasti vammojen välttämiseksi.
Vältä hihnan käyttöä kosteissa tai liukkaissa olosuhteissa onnettomuuksien estämiseksi.
Älä ylitä hihnan painorajoja, kuten valmistaja on määrittänyt.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Etsi hihnan kiinnityspäät.
Kiinnitä hihna turvallisesti aseesi määriteltyihin kiinnityspisteisiin varmistaen, että se on tukevasti
paikallaan.
Säädä hihnan pituus omien kantotottumustesi mukaan.

Käyttö:

Varmista, että hihna on oikein säädetty tarjoamaan vakautta ja mukavuutta käytön aikana.
Hyödynnä hihnan eteen säädettävää osaa tehdäksesi nopeita säätöjä tarpeen mukaan käytön aikana.
Säilytä aina hallinta aseestasi käyttäessäsi hihnaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä hihna paikallisten tekstiilijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos hihna on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja
Turvallisuus tai tuoteinformaatiokysymyksissä ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan.

Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen VTAC Padded Slingin
kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta.
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VTAC Padded Slings Viking Tactics Padded VTAC
Sling Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt VTAC Padded Sling. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder
selen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att selen endast används för sitt avsedda syfte att bära skjutvapen.
Inspektera regelbundet selen för eventuella tecken på slitage eller skador före varje användning.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Håll selen utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Vid en olycka eller osäker produkt, rapportera det till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du fäster eller lossar selen.
Använd selen endast med skjutvapen som är kompatibla med dess design och specifikationer.
Justera selen så att den passar din kropp på ett säkert men bekvämt sätt för att undvika skador.
Undvik att använda selen i blöta eller hala förhållanden för att förhindra olyckor.
Överskrid inte selen viktgräns som anges av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Lokalisera fästelementen på selen.
Fäst selen säkert vid de avsedda fästpunkterna på ditt skjutvapen och se till att den sitter fast.
Justera längden på selen för att passa din bärpreferens.

Användning:

När du använder selen, se till att den är korrekt justerad för att ge stabilitet och komfort.
Använd den framåtriktade justerbara delen av selen för att göra snabba justeringar vid behov under
användning.
Håll alltid kontroll över ditt skjutvapen medan du använder selen.

Avfallsinstruktioner
Kassera selen i enlighet med lokala föreskrifter angående textilavfall.
Om selen är skadad bortom reparation, överväg att återvinna material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
distributör.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din VTAC
Padded Sling. Tack för att du prioriterar säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro VTAC PADDED SLINGS
VIKING TACTICS PADDED VTAC SLING

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali VTAC Padded Sling. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny
k zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Před použitím popruhu si prosím pečlivě přečtěte tento
dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl popruh používán pouze k jeho zamýšlenému účelu, kterým je nošení střelných zbraní.
Pravidelně kontrolujte popruh na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití a údržbu.
Uchovávejte popruh mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě nehody nebo nebezpečného produktu to nahlaste příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá před připevněním nebo odpojením popruhu.
Používejte popruh pouze se střelnými zbraněmi, které jsou kompatibilní s jeho designem a specifikacemi.
Nastavte popruh tak, aby bezpečně, ale pohodlně seděl na vašem těle, aby se předešlo zranění.
Vyhněte se používání popruhu za mokra nebo na kluzkých površích, abyste předešli nehodám.
Nepřekračujte hmotnostní limit popruhu, jak je uvedeno výrobcem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Najděte koncové části popruhu.
Pevně připevněte popruh k určeným připojovacím bodům na vaší střelné zbrani, ujistěte se, že je
pevně na místě.
Nastavte délku popruhu podle svých preferencí nošení.

Použití:

Při používání popruhu se ujistěte, že je správně nastaven pro zajištění stability a pohodlí.
Využijte přední nastavitelné části popruhu k rychlým úpravám podle potřeby během používání.
Vždy udržujte kontrolu nad svou střelnou zbraní při používání popruhu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte popruh v souladu s místními předpisy týkajícími se textilního odpadu.
Pokud je popruh poškozen natolik, že jej nelze opravit, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu kontaktujte výrobce nebo svého místního
distributora.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho VTAC Padded Sling.
Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost.


